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AHHOTAIUA

Jumiomuas padora: 50 ctp., 46 ICTOUYHUKOB, | TIpHIIOKEHUE.

Tema: Peanuzanusi KOMObIOTEPHOTO CJEHTa B AHIJIOSA3BIYHOM WHTEPHET-
KOMMYHUKAIMK Ha ipumepe MHTepHeT-coobmecTBa Twitter.

CJIEHTI, CJIEHI'M3MbI, UHTEPHET, UHTEPHET-KOMMVYHUKAILI4,
IIEPEBOJI, KOMITbIOTEPHBIM CJIEHT', KOMITbIOTEPHBIN JIJUCKYPC.

OO0beKT HCCIeAOBAHUS — KOMIIBIOTEPHBIN CJEHI B  aHIJIOS3bIYHOU
(G pPOBOM KOMMYHHKAIUH.
IIpeamer wuccaexoBanuss — creudduka ynorpeOseHUss U TEpeBoaa

KOMITBIOTEPHOI'O CJIEHTa B aHTJIOSN3BIYHONW HU(PPOBOM KOMMYHUKAIIMM HA PYCCKHI
A3BIK.

Leab ucciienoBanus — M3yyeHue crenudUku yrnoTpeOieHus U nepeBoja
AHTJIOA3BIYHOTO KOMITBIOTEPHOI'O CJIEHIa Ha PYCCKUM SI3bIK.

MeTox0/I0THYeCKOM OCHOBOM HCCJIEJOBAHUS TIOCIYKWIN CIECIUAJIbHbIC
HAay4YHbIE METOJbI: OINHUCATENIbHBIM, CPAaBHUTEIbHBIA METOJ, METOJ CIUIOUIHOMN
BBIOOPKH.

MarepuajoMm st ucciaenoBanusi mnociayxuwin 400 cooOmieHuit u3
comanbHOM cetn «Twitter» umkenepa-nporpammucta Kpuca Illtaynuarepa.

HoBu3Ha nanHOro mcciegoBaHusi 00yCIIOBIEHA BBISIBICHHEM YaCTOTHOCTHU
VICIIOJIb30BAHUS PA3JIMYHBIX METOJOB MEPEBOAA KOMIIBIOTEPHOIO aHIJIOSA3BIYHOIO
CJIEHr'a HAa PYCCKHUM SI3BIK.

Teoperudyeckoe 3HAYEHHUE 3aKIIOUYACTCSA B CTPYKTYPUPOBAHHOM MOAXOAE K
U3YYCHHIO €MHUI] CJICHTa B aHTJIOSA3BIYHON IIU(PPOBON KOMMYHUKAIIHH.

IIpakTHyeckoe 3HAYeHHE COCTOMT B BO3MOXHOCTH HCIIOJIb30BaHUS
pe3yJIbTaTOB IMPOBEACHHOIO MWCCIENOBaHUs B Kypce «Teopus M mpakTuka
TIepeBOJIa», a TAKXKE MPU HATUCAHUU KYPCOBBIX M IUTJIOMHBIX paloT.

AKTYaJbHOCTDH JIaHHOW pa0OThI OMPENENsieTCs HU3KUM YPOBHEM BIIAJICHUS
KOMIIBIOTEPHBIM CJIEHTOM ITIOJIb30BaTeiisiIMU ceTh VHTEpHET, B CBSI3U C ITUM
TpeOyeTcsi BHUKHYTh B HUITY KOMITBIOTEPHOTO CIIEHTa, YTOOBI JTOKHBIM 00pazoM
MOHUMATh ¥ MPUMEHSTHh HHPOPMAIINIO, HAWIEHHYIO BO BCEMHUPHOU MayTHHE.

Anpodauust pe3yJabTaTOB HCCJACJIOBAHMUS. PE3YJIbTAThl HCCIEAOBAHUS
npouuy anpoOanuio Ha 79-i, 80-i1 u 81-i1 Hay4YHBIX KOH(PEPEHLIUAX CTYACHTOB H
actiupantoB BI'Y, XVI MexayHapoqHol Hay4yHO-IPAKTUYECKON KOH(epeHIuu
IperojaBaTeie, aclnupaHTOB, MAruCTPaHTOB, CTylaeHToB «Mnen. Iloucku.
Pemenus», VI  MexnyHapogHoil — HaydHO-IPAaKTHYECKOW  KOH(MEpeHIUH
aCIMPAHTOB, MATUCTPAHTOB, CTYJEHTOB «Y YEHBIE OYYIIIEr 0.



AHATALDBIA

JAbimiomuas padora: 50 crap., 46 kpbiHil, 1 gagarax.

Thma: Poanizanpisi kaMm'loTdpHara CIBHTY Y aHriamoyHail [HTIpHAT-
KaMyHIKallbll Ha MPBIKJIAJ3€ IHTAPHAT-CYyMoiabHacIl Twitter.

CJIDHI, CJIDHI'M3MBI, IHTOPHOT,IHTOPHOT-KAMVYHIKATLIbBIA,
I[NEPAKJIAL, KAMIT'KOTAPHBI CJIDHT, KAMIT'TOTAPHbBI AbICKYPC.

AO’eKT n1acieaBaHHA — KaMIl I0TapHBI CJIDHT.

Ilpaamer pacaenaBaHHsi —crienblpika  YKbpIBaHHA 1 I[epakiaay
KaMIT I0T3pHAra CJIPHTY ¥ aHTJlaMOYyHai 1plppaBoi KaMyHIKaIbll HA PYCKYIO MOBY.

MbTa nacjieiaBaHHsi —BBIBYUSHHE CIelbI(iki VKbIBAHHS 1 TMepakiagy
aHTJIaMOYHAara Kami’ I0TApHAra CJI?HI'y Ha pyCKYIO MOBY.

MeTtananariunaii acHoBail JacjieJaBaHHA TaCIIYXbUIl CIEIbISIbLHbISA
HABYKOBBISI METaJbl: alicalbHBbI, MapayHaIbHBI METaJ], METAJl CYIJIbHAM BHIOAPKI.

MampeisiiaMm s aaciegaBaHHsi macayxbeuni 400 maBemamiieHHSY 3
canpisuibHal ceTki « Twittery imkbiHepa-niparpamicta Kpeica [l tayminrepa.

Hagizna naj3enara nacinegaBaHHs aOymoyJjeHa BBISYJIGHHEM YacTOTHACII
BBIKAPBICTAHHS PO3HBIX MeETajay TMepakiaay KaMil IoTIpHara aHriaMmoyHara
CJIDHTY Ha PYCKYIO MOBY.

TrapaThIuHAae 3HAYIHHE 3aKITIOYACIIA ¥ CTPYKTYpaBaHbIM MabIX0A3€ Ja
BBIBYUSHHS aJ[31HAK CIPHTY ¥ aHTJIaMOYHai JiybaBail KaMyHiKaIlbli.

IlpakThiuHAae 3HAYIHHE CKJAJaema ¥y MardybIMacii BBIKAPBICTAHHS
BBIHIKAY MpaBeA3eHara aaciefaaBants ¥ Kypce « Tropbis 1 IpaKkThiKa Iepakiamgy», a
TaKkcama Mpbl HarmicaHH1 KypCaBbIX 1 ABIIIJIOMHBIX pa0oT.

AKTyajJbHAaclb JaJa3¢Hail paboOThl BBI3HAUACHIA HIZKIM  y3pOyHEM
BaJIOJIaHHA KaMIT IOTOPHBIM CIIDHTaM KapbICTallbHIKAM1 CeTKI [HTIpHAT, Tamy
KapbICTAJIbHIKAM TaTpalyera nariaeloinma ¥ Hilly Kamil I0TIpHara CIdHTY, Kaod
HAJICKHBIM YblHAM pa3yMelb 1 NPBIMAHSANG 1H(QapMaIbllio, 3HOWI3CHYIO ¥
CyCBETHal maByIliHE.

Anpabaupisi BbIHiKAY JacjiefaBaHHsI: BBIHIKI JaciielaBaHHS MpaiIn
anpabanpiro Ha 79-i1, 80-i1 1 81-ii HABYKOBBIX KaH(MEPAIHIBISIX CTYIIHTAY 1
acmipantay bJY, XVI MixnapogHaii HaByKOBa-TIpaKThIYHAW KaH(EPIHIIBI
BBIKJIaTUbIKAY, acmipaHTay, Maricrpanray, ctyaduray «lmsi. [omyk. Panmuui», VI
MixHapoaHaii HaBYKOBa-TIpaKThIYHAW KaH(EPIHIIBIl acHipaHTay, MaricTpaHTay,
ctymuTay «HaByKoy1bl OymydbIH».



ANNOTATION

Thesis: 50 pages, 46 sources, 1 appendix.

Topic: Realisation of computer slang in English-language Internet
communication on the example of the Internet community Twitter.

SLANG, SLANGISMS, INTERNET, INTERNET COMMUNICATION,
TRANSLATION, COMPUTER SLANG, COMPUTER DISCOURSE.

Research object — computer slang.

Research subject — the specifics of the use and translation of computer
slang in English-language digital communication into Russian.

The aim of the thesis — to study the specifics of using and translating
English-language computer slang into Russian.

The methodological basis of the study was based on special scientific
methods: descriptive, comparative method, continuous sampling method.

The material for the study was 400 messages from the social network
«Twitter» by software engineer Chris Staudinger.

The novelty of this study is due to the identification of the frequency of
using various methods of translating computer English-language slang into
Russian.

The theoretical significance lies in a structured approach to the study of
slang units in English-language digital communication.

The practical significance lies in the possibility of using the results of the
research in the course “Theory and Practice of translation”, as well as when writing
term papers and theses.

The relevance of this work is determined by the low level of computer slang
proficiency of Internet users, so users need to delve into the niche of computer
slang in order to properly understand and apply the information found on the
World Wide Web.

Approbation of research results: the results of the study were tested at the
79™ 80" and 81 scientific conferences of students and postgraduates of BSU, the
XVI International Scientific and Practical Conference of teachers, graduate
students, undergraduates, students «ldeas. The search. Solutions», VI International
scientific and practical conference of graduate students, undergraduates, students
«Scientists of the futurey.



